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Dhuwal nha,nyu watu,

ya,gl; gc’i/zung Nhaw:i.







Datam qga Nhawi
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Manda nhéiy al

mi,rréga.







‘Gur! Gur!,
[fi,y' arr Datam.




s iy




Nhawi,g glarr/zthurr
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“Ngdrlz/ Ngc’i,rlz./

lri,y'arr wanan Nhaw:i.
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Data,mqu a th/ththurra.







€nglish Translation

Page 2. This is Datam.

Page 4. This is her dog. His name is Nhawi.
Page 6. Datam and Nhawi went to the beach.
Page 8. They saw a crab.

Page 10. "Skitch! Skitch!", hissed Datam.
Page 12. Nhawi bit the crab.

Page 14. The crab bit Nhawi.

Page 16. "Oww! Oww!", yelped Nhawi.

Page 18. Datam burst out laughing.
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